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   Всю ночь густыми белыми хлопьями шел снег. Непроницаемой стеной он закрывал местность от внимательных глаз пограничников. В трех шагах уже ничего нельзя было рассмотреть, и это создавало для нарушителей границы благоприятную обстановку.

   Наряды были усилены. Кроме обычных,. ежедневно включенных — фотоэлементов, работали резервные и аварийные. Тонкие невидимые лучи пронизывали толщу падающего снега, а на контрольном посту следили за приборами не один, а двое дежурных.

   Сделано все возможное, но начальник заставы — старший лейтенант Васильев — не был спокоен. Слишком •плотно падал снег. Он знал, что хитрый и опытный враг всегда ищет лазейки, чтобы перейти границу, а особенно — в такую погоду.

   В эту тревожную ночь жизнь заставы внешне шла как всегда. Свободные от нарядов бойцы получили приказание ложиться спать, но многие лежали с открытыми глазами, готовые вскочить в любую минуту по первому сигналу тревоги.

   Тишина, царящая на заставе, нарушалась только шагами Васильева, проходившего из своего кабинета на контрольный пост и обратно. Начальник заставы не мог заснуть.

   Так прошла ночь.

   В восемь часов утра снегопад внезапно прекратился. Сразу посветлело. Под лучами только что поднявшегося солнца заискрилась и засверкала белоснежная даль. Тучи уходили на запад, а с востока надвигалась и ширилась чистая голубая полоса безоблачного неба.

   Помощник начальника заставы — лейтенант Ильин — вошел в дежурную. Всю ночь он, по приказанию Васильева, «спал», но бессонная ночь не отразилась на нем. Как всегда, румянец играл на молодом здоровом лице, а глаза весело блестели.

   — Замечательный будет день, — сказал Ильин, подходя к окну, у которого сидел Васильев. — Идите отдыхать, товарищ старший лейтенант.

   — Жалко в такую погоду.

   — Нельзя же без отдыха. — Ильин избегал взгляда начальника заставы. — Мы теперь сами управимся. Выспались.

   Васильев улыбнулся. Он хорошо знал, что лейтенант, как и он сам, не спал всю ночь. Но, не желая показать, что допускает даже мысль о возможности невыполнения своего приказания, устало сказал:

   — Пойду. Пришлите разбудить меня ровно в половине…

   И не договорил.

   Раздалась тревожная дробь звонка. Мигнули и вспыхнули красные сигнальные лампочки на пульте.

   Дежурный сержант обернулся к начальнику заставы:

   — Товарищ старший лейтенант! Линию границы перешел человек!

   Васильев встал и подошел к пульту:

   — На каком расстоянии от заставы?

   — Шестьсот пятьдесят метров, на север. Человек прошел во весь рост.

   — Вижу, — коротко ответил Васильев.

   Три лампочки от трех фотоэлементов, расположенных на разной высоте, указывали, что три невидимых луча одновременно пересекло какое–то тело не менее полутора метров высотой. Это мог быть только человек. Крупные животные в районе заставы не водились.

   — Включите квадрат номер семь, — приказал Васильев.

   Засветился матовый экран. На нем появилась снежная полоса, окаймленная с двух сторон темной линией леса. Она была пустынна.

   — Опустите шторы!

   Приказание было исполнено, и в дежурной комнате стало темно. Только экран освещал ее слабым светом Васильев и Ильин не спускали с него глаз.

   Несколько минут на экране ничего не появлялось. Потом они увидели, как из леса вышел человек на лыжах. Он шел медленно, не скрываясь, и, по–видимому, совсем спокойно. Равномерно поднимались и опускались палки. Было похоже, что человек совершает обыкновенную лыжную прогулку, а не опасный переход чужой государственной границы.

   — Нахальный тип! — сказал Ильин.

   Васильев повернул одну из ручек на аппарате. Изображение нарушителя приблизилось и заняло весь экран.

   — Приготовьтесь!

   Сержант уже был рядом и держал в руках большую съемочную камеру с раструбом на объективе.

   Васильев еще больше повернул ручку. Теперь, во весь экран, они видели голову человека. Это был пожилой мужчина с худощавым лицом и тонкими губами. Его необычайно глубоко запавшие глаза настороженно и внимательно смотрели по сторонам.

   — Снимайте!

   Сержант приставил раструб камеры к экрану. Послышалось шуршание ленты.

   — Готово, товарищ старший лейтенант!

   — Отдайте проявить.

   Сержант вышел. Васильев отодвинул изображение на первоначальное расстояние.

   — Он идет прямо на пост номер семь, — заметил Ильин.

   Васильев пожал плечами.

   — Это или сумасшедший, или человек, сознательно идущий к нам в руки, — сказал он. — Его задержат через несколько минут.

   Они следили за нарушителем до тех пор, пока он не скрылся в лесу.

   — Сейчас получим донесение от сержанта Федотенко, — сказал Васильев, выключая экран.

   — Странный нарушитель. Почему он подождал конца снегопада? Полчаса назад переход границы был безопаснее.

   Васильев нахмурился и ничего не ответил. Он не любил загадок, а поведение нарушителя было загадочно и непонятно.

   Раздался телефонный звонок.

   — Пост номер семь, — сказал дежурный, передавая трубку начальнику заставы.

   — Я слушаю.

   Ильин видел, как брови старшего лейтенанта сдвинулись, а на лице мгновенно исчезли все следы усталости. Несколько минут он внимательно слушал.

   — Буду у вас через пять минут.

   Положив трубку, Васильев стал быстро одеваться.

   — Очень странно, — сказал он. — Сержант Федотенко сообщает, что Баян чувствует нарушителя, а вместе с тем никого нет.

   Баян был лучшей собакой на заставе.

   — Как никого нет? — удивился Ильин. — Но ведь мы…

   — Я проеду на пост номер семь, — перебил Васильев. — Займитесь очисткой заставы от снега.

   — Слушаюсь!

   Через минуту Васильев в сопровождении старшины Грачева и двух пограничников мчался на аэросанях к месту, где произошло странное событие.

   Баян почуял нарушителя. Он, Васильев, видел его собственными глазами, человек шел прямо на пост номер семь, а старший наряда, сержант Федотенко — опытный пограничник — сообщает, что никого нет. Было от чего прийти к недоумение.

   Аэросани быстро достигли места, которое Васильев недавно видел на экране. Он приказал замедлить ход, внимательно осматривая местность.

   — Стой!

   Сани остановились.

   Четкий лыжный след пересекал путь. Он шел двумя ровными линиями, направляясь к лесу, до которого отсюда было метров сто пятьдесят.

   Васильев вышел и рассмотрел след. Никаких сомнений, он был совсем свежий. Человек прошел не более десяти минут тому назад. И это не опытный лыжник. Он шел медленно и неумело.

   — Слишком странно, — прошептал Васильев. Он сел на свое место и скомандовал:

   — К лесу!

   Аэросани в несколько секунд достигли деревьев. Дальше ехать было нельзя. Васильев и старшина вышли из саней. Как из–под земли перед ними выросла фигура пограничника.

   — Товарищ старший лейтенант! — доложил он. — Пост номер семь. Происшествий никаких не случилось. Все спокойно. Старший наряда сержант Федотенко.

   — Происшествий никаких не случилось, — повторил Васильев. — А это что?

   Сержант посмотрел по тому направлению, куда указывала рука командира, и его молодое лицо, еще хранившее следы летнего загара, побледнело.

   — Ничего не понимаю, товарищ старший лейтенант, — растерянно сказал он. — Никого не было. Этого следа мы не видели.

   Васильев нахмурился.

   — След идет рядом с вами. Лыжи! — приказал он. — Быстрее!

   Лесная полоса была неширока. Через пятнадцать минут быстрого хода пограничники вышли на опушку. Перед ними открылась широкая равнина, и все трое сразу увидели нарушителя.

   В этом месте был крутой спуск к руслу небольшой речки, скрытой сейчас под снежным покровом, а за ней, не дальше чем в полукилометре, возле длинной гряды кустарника, виднелась фигура человека на лыжах.

   — Мы догоним его через несколько минут, — сказал Васильев. — Вперед!

   Трое лыжников одновременно рванулись вниз.

   Несмотря на скорость их спуска, старший лейтенант успел заметить, что нарушитель проходил это место очень медленно, спускаясь шаг за шагом и упираясь палками перед собой.

   «Он совсем не умеет ходить на лыжах, — подумал Васильев. — Очень странный нарушитель. Но как могло случиться, что он прошел мимо седьмого поста и никто его не заметил? Баян почуял врага, а три человека, находившиеся тут же, его не видели. Что за чертовщина!»

   Расстояние быстро сокращалось. Старший лейтенант хорошо видел нарушителя, медленно идущего вперед и ни разу не обернувшегося.

   Кто он такой? Какова цель его нелепого перехода границы? Все должно было выясниться через несколько минут.

   Когда пограничники приблизились к гряде кустов, которые заслонили от них нарушителя, Васильев остановился.

   — Грачев направо, Иванов налево, — тихо скомандовал он. — На десять метров от меня. Приготовить оружие…

   Оба пограничника быстро заняли указанные места.

   — Вперед…

   Васильев вынул пистолет, держа его в руке, миновал кусты и… остановился как вкопанный.

   Нарушителя нигде не было видно.

   Гладкая снежная равнина была пустынна. Никакого движения, ни одного живого существа. Девственная белизна снега сверкала на солнце мириадами ярких точек.

   Васильев протер глаза и встряхнул головой. Нет, нарушителя все–таки не было. Он посмотрел вниз. Вот следы лыж. Они по–прежнему идут двумя ровными полосами.

   Старший лейтенант медленно пошел вперед. Пройдя метров десять, он остановился и знаком подозвал к себе обоих спутников.

   Лыжный след на этом месте обрывался. Дальше белела гладкая поверхность нетронутого снега.

   Васильев невольно поднял голову, словно надеясь там, наверху, увидеть поднявшегося в воздух нарушителя. Оба пограничника также посмотрели вверх. Потом они взглянули на своего командира, а он на них.

   Величайшее удивление отразилось на всех трех лицах.

   Что же это значит?

   Куда делся человек, которого они только что видели?
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   Дежурный радист окончил передачу шифрованного рапорта Васильева. Но рация молчала. Далеко, в штабе отряда, начальник штаба полковник Артемьев не отвечал.

   Прошли две томительные минуты, которые показались старшему лейтенанту часами.

   Наконец пришел короткий ответ: «Буду через полтора часа».

   Васильев облегченно вздохнул. Больше всего он боялся, что начальник штаба прикажет ему самому выяснить обстоятельства дела. С момента непонятного исчезновения нарушителя Васильев чувствовал себя выбитым из колеи. Ничего похожего на эту таинственную историю не случалось в его, сравнительно короткой, пограничной жизни, и он впервые сознавал свою беспомощность и отсутствие настоящего опыта.

   Полковник будет здесь через полтора часа. Значит, он решил бросить все дела и немедленно лично прибыть на заставу.

   Как и все люди отряда, старший лейтенант чувствовал безграничное доверие к начальнику штаба. Артемьев был старым, опытным пограничником, с огромным авторитетом. Как он поступит в таком из ряда вон выходящем случае? Что предпримет? Как найдет нарушителя?..

   Кто же он такой, этот загадочный нарушитель? Как ему удалось пройти мимо трех бдительных людей и остаться незамеченным? И куда он исчез? Словно растаял в воздухе…

   Старший лейтенант ходил по кабинету, тщетно ломая голову над этим вопросом.

   Куда девался нарушитель?..

   Сделался вдруг невидимым? Вместе с одеждой, лыжами, а заодно и со следами лыж на снегу?.. Явная нелепость!

   Зарылся в снег, не оставив ни малейших следов на поверхности? Невозможно!

   Спрятался? Негде!

   Перед глазами Васильева в сотый раз встала картина снежного поля с отчетливыми следами лыж, так резко обрывающимися на совершенно ровном месте. И дальше ничего. Нетронутая целина снега.

   Но человек прошел…

   Он, Васильев, видел его своими глазами. Этот таинственный человек находится на территории Советского Союза, проникнув на нее через его участок. Зачем? С какой целью?

   Васильев поминутно смотрел на часы. Как медленно тянется время! Скорей бы пришла машина! Скорей бы был здесь старший и опытный командир!..

   Может быть, он, Васильев, допустил какую–нибудь ошибку? Полковник укажет на нее, поможет исправить. Пусть он даже будет недоволен, пусть жестоко раскритикует, как умеет это делать Артемьев, но только бы снять с плеч гнетущую тяжесть сознания своей вины. Родина доверила ему свою охрану на этом участке, а он пропустил врага. Не оправдал доверия. Подвел отряд, подвел всю пограничную службу…

   Васильев мысленно представил себе необъятную протяженность границы, где его товарищи, пограничники, бдительно охраняют мирную жизнь своего народа. И вот эта неприступная железная стена дала трещину… прошел враг…

   Полтора часа тянулись бесконечно долго.

   Но, наконец, знакомый автомобиль показался на дороге. Старший лейтенант выбежал на двор заставы, тщательно очищенный от снега. Через минуту, отдав рапорт, он ввел полковника в свой кабинет.

   Артемьев, не раздеваясь, сел на стул, жестом разрешив старшему лейтенанту сделать то же.

   Начальник штаба был человек лет сорока — сорока пяти, невысокий, плотный, одетый с той неуловимой щеголеватостью, которая отличает кадровых офицеров, долго прослуживших в армии и свыкшихся с военной формой.

   — У нас мало времени, — сказал он. — Расскажите мне кратко, но возможно подробнее все, что случилось у вас.

   Выслушав, не прерывая ни одним словом, рассказ Васильева, полковник на минуту задумался.

   — Какие ваши предположения? — спросил он.

   — Никаких нет, товарищ полковник.

   Артемьев слегка приподнял левую бровь. Васильев хорошо знал, что это означало — полковник не удовлетворен ответом.

   — Прикажите приготовить лыжи, — тем же ровным и спокойным голосом сказал Артемьев. — Сами пойдете со мной. Старшине Грачеву и сержанту Федотенко ожидать на заставе нашего возвращения.

   — Слушаюсь!

   — Поскорее, товарищ старший лейтенант!

   Когда начальник заставы вышел из кабинета, лицо Артемьева изменилось. Нахмурив брови, он посмотрел на часы.

   «Нарушитель, перешел границу три часа тому назад, — подумал он. — Плохо!»

   — Готово! — доложил Васильев.

   Они вышли во двор.

   — Ведите меня прямо к месту, где следы нарушителя исчезли, — сказал Артемьев. — Кратчайшим путем.

   Он пошел вперед легко и свободно, тренированным шагом опытного лыжника. Васильев шел рядом и на полшага сзади. Полковник велел ему вести себя, а сам шел впереди, не спрашивая дороги, быстро и уверенно.

   Через полчаса они дошли до длинной гряды кустарника, идущей по берегу невидимой сейчас речки, и повернули вдоль нее. Вскоре Артемьев остановился на том месте, где два часа тому назад проходили Васильев и его люди, и внимательно осмотрел следы лыж.

   — Вот это, очевидно, следы нарушителя, — сказал он и, не ожидая ответа, повернул на восток.

   Васильев молча следовал за ним. Он видел, что Артемьев не нуждается в его указаниях, и решил молчать, пока тот сам не обратится к нему.

   Они приближались к месту, где так внезапно и таинственно исчез след. Теперь Артемьев шел медленно, внимательно вглядываясь в местность.

   Кругом все было спокойно. На широкой белой равнине не было видно ни одного живого существа.

   Васильев неожиданно почувствовал сильное волнение. Ему вдруг показалось, что он забыл что–то очень важное, имеющее огромное значение, но что именно?.. Он напряг память, но внезапная и сильная головная боль заставила его на мгновение остановиться. Что–то странное творилось с ним. В его мыслях, до этого ясных, возник какой–то сумбур. На мгновение ему показалось, что рядом с полковником появился еще один человек. Галлюцинация сразу исчезла, но головная боль резко усилилась. Он хотел сказать полковнику о своем состоянии, но тот сам обратился к нему.

   — Зачем вы останавливались на этом месте? — спросил Артемьев, но, взглянув на лицо старшего лейтенанта, воскликнул: — Что с вами? Почему вы так побледнели?

   Васильев рассказал о своем неожиданном недомогании.

   — Закройте глаза, — сказал полковник. — На вас подействовал блеск снежной равнины.

   — Нет, это не то, — Васильев послушно закрыл глаза рукой. — Я сам с севера и хорошо знаю признаки «северной слепоты». Это другое. И потом я никак не могу вспомнить…

   — И не надо, — перебил Артемьев. — Не вспоминайте. Забудьте об этом. Потрите лоб снегом!

   Васильев опустился на снег. Полковник стоял над ним. Его брови сдвинулись, но на лице появилось выражение какого–то удовлетворения.

   «Да, это так, — думал он. — Теперь уже нельзя сомневаться. И нельзя терять времени. Но как, какими средствами бороться с этим страшным врагом? Где искать его? — Он посмотрел вперед, куда уходил одинокий лыжный след, теряясь вдали в блеске снега. — Вот здесь Васильев и его люди перестали видеть этот след и того, кто оставил его. Отсюда они повернули обратно на заставу. А тот ушел дальше».

   Он наклонился и положил руку на плечо старшего лейтенанта:

   — Ну как? Легче?

   — Как будто лучше, — ответил Васильев. — Головная боль проходит.

   — Посидите еще немного и старайтесь думать о чем–либо не имеющем отношения к нашему делу.

   — Нам уже недалеко идти, товарищ полковник. След исчезает где–то здесь.

   — Там увидим, — ответил Артемьев. — Но вы лучше молчите. Так будет вернее. И не открывайте глаз без моего разрешения.

   Минут через пять Васильев поднялся:

   — Прошло, товарищ полковник.

   — Совсем прошло?

   — Совсем. Разрешите открыть глаза.

   — Нет, погодите немного. Я не хочу подвергать вас неожиданному удару. Вы уверены, что след нарушителя не шел дальше?

   — Вполне уверен, товарищ полковник. Вы сами увидите.

   — Не думайте, что я вам не верю, — Артемьев говорил мягким спокойным голосом. — Я верю каждому вашему слову, но все же след идет дальше. Постарайтесь не волноваться и относиться к фактам спокойно, какими бы странными и непонятными они ни были. След идет дальше. Он у меня перед глазами. Мы имеем дело с врагом, какого до сих пор не встречали. А теперь откройте глаза.

   Хотя слова Артемьева и подготовили Васильева, он не смог удержаться от восклицания, когда, открыв глаза, увидел теряющийся вдали след нарушителя. Вот здесь, на этом месте, они видели этот след точно обрезанный ножом, а теперь он тянется вдаль ровной линией как ни в чем не бывало. Вот следы их троих. Тут они стояли. Вот обратный след, когда они повернули к заставе. Сомнений нет — это то самое место. Что же случилось с ними? Где был нарушитель, когда они, тщетно оглядываясь вокруг, искали его?

   И почему он не заметил пять минут тому назад, что они уже дошли до места?..

   — Где он был?

   Артемьев не ответил.

   — Товарищ полковник! Кажется, я допустил ошибку, уйдя так скоро с этого места и не оставив здесь никого из своих людей.

   — Это было бы ошибкой, — ответил Артемьев, — при других обстоятельствах. Но в данном случае это не ошибка. Иначе вы не могли поступить. Вернемся на заставу. Идти дальше бесполезно.

   Эти слова очень удивили Васильева. По–видимому, полковник отчетливо представляет себе все, что произошло здесь. Что он увидел, что понял во всей этой путанице?

   Они быстро шли обратно. Полковник впереди, Васильев за ним, теряясь в догадках, но не смея задавать вопросов своему командиру. Так, не обменявшись ни одним словом, дошли до заставы.

   Войдя в кабинет, Артемьев сразу направился к телефону. Против ожиданий Васильева, он позвонил не в штаб отряда и не в город, а на железнодорожную станцию, которая находилась в восьми километрах, и вызвал дежурного.

   — У телефона Артемьев… Когда через станцию прошел последний пассажирский поезд?.. Этот поезд на вашей станции не останавливался? Почему остановился?.. Кто закрыл семафор? Сейчас я приеду к вам…

   Полковник положил трубку и, взглянув на Васильева, первый раз за это утро улыбнулся. Разговор, очевидно, вполне удовлетворил его.

   — Ничего не понимаете? — спросил он. — Завтра объясню. Сейчас некогда. Надо действовать. Снимки проявлены?

   — Проявлены и отпечатаны.

   — Дайте мне их.
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   Высокий худой человек на лыжах медленно вошел на улицу станционного поселка. Он тяжело дышал. Длинный и, видимо, непривычный путь утомил его. Когда вблизи показалось здание небольшой станции, он остановился и огляделся вокруг. В этот час улица была пустынна. Убедившись, что его никто не видит, человек отстегнул лыжи, бросил их в придорожную канаву и засыпал снегом.

   Облегченно вздохнув, он бодро пошел к станции. На перроне был только дежурный, совсем еще молодой человек в форменной фуражке с красным верхом. Увидев незнакомого человека, он внимательно посмотрел на него, но тотчас же равнодушно отвернулся.

   Незнакомец подошел ближе.

   — Когда пойдет поезд на Москву? — спросил он на русском языке с едва уловимым иностранным акцентом.

   — Пройдет через пятнадцать минут, — ответил дежурный, не глядя на говорившего, — но он здесь не останавливается. Это экспресс.

   — Я пойду вперед, навстречу поезду, — незнакомец говорил медленно и тихо. — Когда экспресс будет подходить к станции, закройте семафор и после полной остановки опять откройте его.

   Не ожидая ответа, он быстро пошел по путям на север.

   Дежурный по станции, казалось, не слышал его слов. Он повернулся и ушел с перрона, забыв о встрече.

   Через пятнадцать минут московский экспресс неожиданно остановился перед закрытым семафором. Впоследствии машинист говорил, что видел высокую фигуру на насыпи. Когда семафор открылся, поезд, набирая скорость, помчался вперед.

   Никто не обратил внимания на нового пассажира. Проводник, открывший ему двери вагона, не помнил об этом. Высокий человек стоял у окна и молча смотрел на проносящийся мимо зимний пейзаж.

   Экспресс мчался в столицу.
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   Худощавый брюнет, с гладко причесанными волосами, высоким лбом и блестящими черными глазами вошел в кабинет начальника управления пограничной охраны генерал–полковника Свиридова.

   Генерал и раньше слышал о своем сегодняшнем посетителе, но ему не приходилось встречаться с ним. Имя профессора Леонидова, крупного ученого, было широко известно не только в Советском Союзе, но и за его пределами.

   — Нам очень жаль, — здороваясь сказал генерал, — что мы были вынуждены побеспокоить вас. Но на это есть серьезные причины. Садитесь, пожалуйста.

   Профессор опустился в кресло.

   — Я к вашим услугам, — сказал он.

   — Я не отниму у вас много времени.

   — Я к вашим услугам на любое время.

   Свиридов открыл ящик стола и вынул лист бумаги, фотографию и пестро раскрашенный журнал.

   — С сегодняшнего утра, — сказал он, — нас очень интересует один человек. — Он протянул профессору бумагу. — Здесь расшифрованное донесение из штаба одного из пограничных отрядов. Прочтите его. Оно подробно освещает все события. Автор радиограммы — один из лучших наших командиров.

   — Полковник Артемьев, — прочитал Леонидов.

   — Это человек, который, на моей памяти, ни разу не ошибся, Его сообщение выглядит необычайным, но раз он так пишет, то значит, так и есть на самом деле.

   — Разрешите я прочитаю.

   Свиридов, наблюдавший за профессором, заметил, что его губы дрогнули при чтении какого–то места радиограммы.

   Леонидов положил лист на стол.

   — Тут не может быть двух мнений, — сказал он. Свиридов протянул ему раскрытый журнал:

   — Он?

   — Не обязательно, но наиболее вероятно, — ответил Леонидов, взглянув на портрет, помещенный в журнале.

   — Вы знаете этого человека?

   — Знаю хорошо. Это Генри Джеффрис.

   — Именно он перешел границу, — сказал Свиридов. — Вот фотография нарушителя, сделанная на границе и переданная нам по бильдаппарату.

   Профессор внимательно рассмотрел снимок.

   — Да, это Джеффрис, — сказал он. — Нет никаких сомнений.

   — Мы тоже пришли к такому заключению, — сказал Свиридов. — Я очень рад, что вы подтверждаете наш вывод. Установить личность нарушителя границы — это половина дела. Но остается другая половина. Надо знать то оружие, которым пользуется противник. Вот почему я позволил себе побеспокоить вас.

   — Готов сделать все, что могу.

   — У меня к вам один вопрос. Каким образом Джеффрис заставляет людей не видеть его, выполнять свои приказания и забывать о нем?

   Профессор взял журнал и несколько секунд пристально смотрел на портрет. Во всю страницу был изображен человек в белом халате. Худой, с тонкими губами, он чуть насмешливо улыбался. Необычайно глубоко запавшие глаза производили неприятное впечатление.

   — Генри Джеффрис, — задумчиво сказал Леонидов. — Никогда не думал, что он может пасть так низко. Я хорошо его знаю, но лично не встречался с ним. Было время, когда он состоял со мной в регулярной переписке. Это было лет шесть тому назад. С тех пор мы не переписывались. Но месяц тому назад я получил от него письмо. Мне кажется, что именно это письмо и мой ответ на него и послужили причиной визита к нам Джеффриса..

   — Вот как! — удивился Свиридов. — Это приятно слышать.

   — Думаю, что не ошибаюсь, — продолжал Леонидов. — Целью его появления являюсь я, и не столько я лично, сколько мой аппарат.

   — Расскажите подробно, — попросил Свиридов.

   — Вам придется запастись терпением, — улыбнулся Леонидов. — Об этом не скажешь в двух словах.

   — Я готов слушать сколько угодно.

   — Из донесения полковника Артемьева я вижу, что он правильно понял, в чем сила Джеффриса, — начал профессор. — Но он неправильно определяет методы его действий. Мгновенное внушение такой силы невозможно для человеческого мозга… — Свиридов кивнул головой. — На помощь Джеффрису пришла техника. Чтобы вы лучше поняли, в чем дело, я должен коснуться вопроса о сущности гипноза. Я не буду утомлять вас научной лекцией. Скажу только то, что поможет вам ясно понять силу и слабость Джеффриса. Мысль человека с очень грубым приближением можно сравнить с радиоволнами. Я подчеркиваю, что говорю крайне упрощенно. На самом деле тут мало общего. Но такое сравнение удобно, как бывает удобно объяснять явления в электрической цепи путем аналогии с течением воды в трубах. Для экономии времени примем такой способ. Итак, каждый человек имеет в мозгу небольшую радиостанцию и приемник, очень малочувствительный при этом. Благодаря слабости передающих станций и низкой чувствительности приемников мы не слышим мыслей друг друга. Но из радиотехники известно, что и на малочувствительных приемниках можно с успехом принимать передачу особо мощных станций. То же происходит и здесь. Мысль, переданная мощным источником, воспринимается мозговым приемником и, что особенно важно, воспринимается как мысль собственная. Хорошо ли вы меня понимаете? — прибавил профессор.

   — Думаю, что понимаю, — ответил Свиридов.

   — Отдельные люди, — продолжал Леонидов, — иногда обладают от природы очень сильной передающей станцией, но все же недостаточной, чтобы передать мысль с такой силой, которая заставила бы другого человека подчиниться. В этом отношении наш мозг никогда не изменится. Но внушение, гипноз — мощное средство в борьбе с психическими расстройствами, и, естественно, мысль ученых пошла по пути поисков средств, которые могли бы усилить естественную передающую станцию, Сделать ее более мощной. Вам ясно?

   — Вполне. Пожалуйста, продолжайте!

   — Мне осталось сказать немного. Генри Джеффрис по специальности врач–психиатр. Он широко известен не только на своей родине — Австралии, но и во всем научном мире. Он достигает выдающихся успехов в лечении психических болезней главным образом потому, что от природы обладает исключительно сильной «радиостанцией». Джеффрис — редкое явление в медицине. Но, как я уже говорил, его сила недостаточна, чтобы обеспечить успех во всех случаях. А успех ему необходим. Джеффрис стремится к славе «чудотворца» потому, что в мире капитализма слава — это деньги. Ему первому удалось напасть на верную идею «усилителя мысли». Но когда он построил аппарат, то убедился, что он не дает нужных результатов. И причина этого заключается в том, что Джеффрис исходит из неверной точки зрения на внушение.

   — А именно?

   — Джеффрис не понимает, что нельзя навязывать объекту внушения свою мысль. Внушаемая мысль должна восприниматься как мысль собственная. Это очень важно. Если бы это было не так, то теоретически было бы возможно методом внушения изменять, например, политические убеждения, что в действительности совершенно невозможно. Но Джеффрис считает это возможным. Мне известно, что он пытался это делать, но, как и следовало ожидать, у него ничего не получилось. Он винит в неудаче свой аппарат, но причина не в нем.

   — Не совсем ясно, — сказал Свиридов.

   — Это трудный вопрос, — согласился Леонидов. — Возьмем такой пример. Человек пьет запоем, он хочет избавиться от этого порока с помощью гипноза. Это часто бывает. В чем задача гипнотизера? Джеффрис и другие подобные ему ученые считают, что надо заставить человека забыть о своей болезни. Мы же, советские врачи, стоим на другой точке зрения. Человек хочет вылечиться. У него есть мысль об этом, желание. Нужно не навязывать свою волю, а усилить волю объекта, усилить его собственную мысль.

   — Теперь понимаю, — сказал. Свиридов.

   — Тут коренное различие. Но вернемся к интересующему нас вопросу. Мысль Джеффриса об «усилителе» была подхвачена во многих странах, в том числе и у нас. Советским ученым, и в частности мне, удалось найти удачное разрешение этой задачи. «Усилитель внушения» у нас сейчас есть и успешно применяется в лечебных целях. Благодаря тому, что мы стоим на правильной исходной позиции, наш аппарат действует безотказно. Но Джеффрис этого не понимает. Ему трудно отказаться от идеи «насилия». Он думает, что мне удалось построить более мощный аппарат, и только. Ему самому это не удается. И вот он обратился ко мне с письмом, в котором предлагал продать «секрет» аппарата и даже самому приехать в Австралию или Америку. Он сулил мне горы золота. Я ответил ему так, как следовало ответить на подобное предложение советскому человеку.

   — И он решил украсть у вас аппарат?

   — Не сам аппарат, его нельзя унести, а его схему. Он убежден, что я скрываю «настоящую» схему, и не верит опубликованной в свое время в наших медицинских журналах.

   — Почему аппарат нельзя унести?

   — Потому, что он не переносной и очень громоздкий.

   — Хорошо! — сказал Свиридов. — Это все ясно. Цель прихода Джеффриса нам теперь понятна. Ответьте, как он действовал на границе?

   — Безусловно, с помощью маленького переносного «усилителя». Такие существуют. Заставить не видеть себя, забыть о себе, открыть семафор и тому подобное может не каждый, но Джеффрис, повторяю, исключительное явление. Вооруженный аппаратом, он страшно силен. Но его внушение не вечно. Легко вернуть память его жертвам.

   — Вы можете это сделать?

   — Конечно. И не я один.

   Генерал–полковник задумался.

   — Не совсем понятно одно, — сказал он. — Почему Джеффрис предпочел проникнуть к нам таким сложным и опасным способом? Любой ученый может получить разрешение на въезд в СССР. Зачем тайно переходить границу?

   — И это могу объяснить, — ответил Леонидов. — Получив мой отказ, Джеффрис, видимо в гневе, написал мне письмо, состоявшее из одной фразы: «Все равно ваша тайна будет моей». Посудите сами — мог ли он официально приехать к нам? Ведь я буду знать, что он здесь, и приму меры, — он должен думать так. Застать меня врасплох, заставить открыть «тайну» — вот план его действий.

   — Это вполне правдоподобно, и события подтверждают ваше мнение. Я согласен с вами. Но не исключено, что Джеффрис имеет поручение шпионского характера. Так сказать, заодно.

   — Возможно. Лучшего шпиона, чем он, отыскать трудно.

   — В этом вы ошибаетесь. Труднее всего обнаружить самого обычного, среднего шпиона. Вы видите, что стоило только Джеффрису перейти границу, как его личность тут же была выяснена. В сущности, он уже не опасен, но меры против него принять надо, и они уже приняты.

   — Какие?

   — Ну, это уж «тайны ремесла», — засмеялся Свиридов. — Одна из этих мер — наш разговор. Мне хочется спросить вас вот о чем. Что вы можете посоветовать, чтобы схватить Джеффриса живым? Уничтожить его будет не трудно, но он крупный ученый. Мы не хотим прибегать к крайним средствам, а обычные методы задержания против него бессильны. Он заставит задержавшего отпустить себя и забыть о себе.

   — Только одно, — ответил Леонидов: — отнять у него усилитель. Без него он не опасен.

   — А, например, вы? Могли бы вы справиться с Джеффрисом даже тогда, когда он вооружен своим аппаратом?

   Леонидов посмотрел в глаза генералу и улыбнулся.

   — Я понимаю вас, — сказал он. — Вы опасаетесь, что Джеффриса не удастся обезоружить и он явится ко мне?

   — Да.

   — Утверждать трудно. Если мне удастся опередить его на одну секунду, то я справлюсь с ним, несмотря на его «усилитель». Наука достигла больших успехов в вопросе искусственного сна. Опытный гипнотизер может заставить человека заснуть почти мгновенно.

   — Хорошо! Картина ясна. Но мы постараемся не подвергать вас риску. Последний вопрос: владеет ли Джеффрис русским языком?

   — Владеет свободно. Все его письма ко мне написаны по–русски.
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   Неутомимо отстукивали колеса километр за километром. Станция за станцией проносились мимо. Московский экспресс останавливался редко.

   Три пограничника ехали в трех разных вагонах. В одном из первых находился Васильев, в середине поезда — полковник Артемьев, в последнем вагоне — Грачев.

   Высокий худощавый человек с глубоко запавшими глазами не появлялся.

   Проходил час за часом.

   Сидя у окна купе, полковник Артемьев делал вид, что читает. На самом деле, его мысли были далеко, и он не смог бы ответить на вопрос, что именно он читает. Время от времени переворачивая непрочитанные страницы книги, он продолжал обдумывать все тот же вопрос: как поступил нарушитель?

   Приказ, полученный из Главного управления пограничной охраны, был краток и ясен — найти человека, перешедшего границу, и проследить за ним. В приказе указывалось, что выполнение возлагается на него, старшего лейтенанта Васильева и старшину Грачева.

   Обычно выбор помощников предоставляли ему самому. Точное указание исполнителей приказа можно было понять так, что в Главном управлении ими недовольны и дают возможность исправить допущенную ошибку. Артемьев именно так и понял. Он ничего не знал о разговоре Свиридова с профессором Леонидовым.

   Обдумав положение, полковник вызвал в штаб своих будущих помощников и ознакомил их с приказом.

   — Добиться успеха необходимо, — сказал он им. — Приказ должен быть выполнен. Противник обладает силой мгновенного гипноза. Отсюда вывод — мы должны быть крайне осторожны. В Главном управлении считают, что нарушитель направляется в Москву. Вчера он сел на московский экспресс, но сегодня его там уже нет. Вы удивлены? Слушайте! Вот мой план. Нарушитель знает, что переход границы не останется незамеченным. Следы лыж будут обнаружены. Факт остановки экспресса также нельзя скрыть. Сопоставить оба факта и сделать вывод, что нарушитель находится в поезде, нетрудно. Он это тоже знает, но делает все так, что оставляет за собой ясно различимый след. Для чего? Для того, чтобы направить погоню по ложному пути. Он не сомневается, что мы будем искать его в том поезде, на который он сел так явно. Не забудьте, что телевизионную технику на границе стали применять совсем недавно. Нарушитель не знает, что нам известна его внешность. Он думает, что нам приходится искать человека, о внешности которого мы не имеем представления. Он должен был покинуть поезд и сядет на следующий уже с билетом, как обычный пассажир. Я предлагаю…

   И вот переодетые в гражданскую одежду три пограничника сели в экспресс, проходивший ровно через сутки после того, который был остановлен Джеффрисом.

   Артемьев был уверен, что нарушитель не будет терять лишний день и сядет именно в этот поезд. Но время шло, а противник не появлялся.

   И постепенно стали закрадываться сомнения.

   Враг мог быть хитрее, чем он думал. Может быть, он остался во вчерашнем поезде, разгадав план преследователей? Но тогда он был бы замечен опытным агентом, который, по телеграмме Артемьева, сел ночью в поезд и после тщательного осмотра всех вагонов сообщил, что человека с указанными приметами в нем нет. Но если этот агент был недостаточно осторожен и нарушитель разгадал в нем врага? Тогда сообщение могло не соответствовать действительности. Грозную силу противника Артемьев уже хорошо знал. |

   Что будет, если враг ускользнет?

   Артемьев представил себе, сколько зла может причинить этот человек, обладающий непонятной и страшной силой. Он вспомнил при этом о молодом дежурном по станции, который заболел от потрясения и отчаяния, не будучи в состоянии объяснить, зачем он остановил московский экспресс. Сколько может быть таких жертв, не подозревающих об опасности, нависшей над ними, если враг не будет как можно скорее обнаружен и изолирован!

   Артемьеву иногда казалось, что поезд не движется.

   А экспресс мчался вперед, с бешеной быстротой проносясь мимо покрытых снегом полустанков, почти не снижая скорости, оставлял позади станцию за станцией, с застывшими на запасных путях товарными, пассажирскими и скорыми поездами, уступавшими ему главный путь. Вперед, вперед! К сердцу страны!

   Артемьев бросил книгу на столик и вышел в коридор. Он был уже почти уверен, что ошибся. Нарушитель остался позади, он сядет на завтрашний поезд.

   Сойти? Переждать еще сутки? Сесть в экспресс, который пойдет завтра?..

   Да, да! Именно так надо поступить.

   Но какое–то глубокое чувство, которое вырабатывается в пограничнике долголетней службой, говорило: «Нет!»

   «Сойди с поезда, — убеждал уставший мозг. — Ты ошибся. Не упусти врага!»

   «Все правильно, — успокаивало чувство. — Ты не ошибся. Враг впереди. Подожди еще. Вернуться ты всегда успеешь».

   Экспресс замедлил ход. Остановка.

   Зеркальные стекла окон были чисты и прозрачны, несмотря на сильный мороз снаружи. Артемьев внимательно рассматривал ярко освещенный перрон вокзала. Он знал, что его товарищи делают то же. Враг не мог остаться незамеченным тремя парами зорких глаз.

   Пять минут… Незаметно и плавно трогаются вагоны.

   Следующая остановка через два с половиной часа.
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   Старшина Грачев, сидя в последнем вагоне, с привычной аккуратностью выполнял все указания полковника. На каждой станции он внимательно высматривал высокого человека, фотография которого лежала у него в кармане. Мысль, что этот человек может сесть именно в его вагон, почему–то не приходила в голову. Его роль в этой экспедиции казалась молодому пограничнику самой незначительной.

   Поэтому, когда ожидаемый человек вошел в его вагон, старшина на мгновение растерялся. Все пассажиры давно спали, и одинокое пребывание в пустом коридоре могло показаться подозрительным. Стоит нарушителю подумать, что бодрствующий пассажир находится здесь ради него, и он мгновенно заставит Грачева забыть о нем. Старшина хорошо понимал, что именно этот человек стоял на границе в двух шагах от него, а он, Грачев, подчиняясь непонятной силе, не видел его.

   Глубоко запавшие глаза скользнули по Грачеву без всякого выражения. Очевидно, Джеффрису даже в голову не приходило, что преследователь может, находиться в поезде, на который он только что сел, и притом в том же вагоне. Грачев понял это, — враг ничего не подозревает.

   Пока проводник приготовлял постель, Джеффрис вышел в коридор и встал у окна, в двух шагах от своего противника. Он был в костюме явно советского производства и в мягкой шапочке, какие часто носят ученые.

   Старшина заметил тонкий шнур, идущий из–под воротничка и пропадающий в волосах над ухом.

   «Вероятно, слуховой аппарат, — подумал он. — Этот человек плохо слышит».

   Он ничего не знал об «усилителе» и даже не подозревал о существовании подобного прибора.

   — Не спится? — услышал он голос нарушителя.

   Грачев не удивился, что вопрос задан на русском языке. Артемьев предупредил, что, судя по всему, нарушитель хорошо говорит по–русски.

   Старшина обернулся и встретил взгляд, устремленный прямо на него. В глубоких провалах глазниц он увидел два темных, без блеска, почти невидимых под тенью бровей, — внимательных глаза. На мгновение ему показалось, что у противника вообще нет глаз, а только черные провалы, как у черепа.

   — Спал весь день. Я еду из… — Грачев назвал станцию, бывшую конечным пунктом этой линии.

   — Путешествие в поезде — скучная вещь, — сказал Джеффрис. — Я предпочитаю самолет.

   — Завтра будем на месте. Я еду в Москву. А вы?

   — Я тоже в Москву.

   «Спросить его, откуда он едет? Нет, нельзя задавать скользких вопросов».

   — Постель готова, — сказал проводник, выходя из купе.

   Джеффрис кивнул головой.

   — Спокойной ночи! — сказал Грачев.

   Ему хотелось продолжать разговор, но он чувствовал, что это будет неосторожно.

   — Спокойной ночи.

   «Ну вот и знакомство завязалось, — думал Грачев, закрывая за собой дверь купе. — Кажется, он не узнал меня».

   Грачев напряженно прислушивался, чтобы не пропустить момент, когда нарушитель уйдет в купе и освободит ему дорогу к полковнику Артемьеву. Выйти при нем было опасно. Риск возбудить подозрение и сразу потерять все плоды счастливого случая был слишком велик.

   Но противник не уходил. Тонкий слух старшины улавливал звук его движений. Так прошел длинный, показавшийся Грачеву бесконечным, час. Враг упорно не уходил из коридора.
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   Полковник Артемьев хорошо понимал, с каким сильным противником свела его судьба. Стараясь учесть все возможные варианты, он учел и то затруднение, которое возникло перед старшиной Грачевым. Московский экспресс «Белая молния» на всем протяжении своего пути останавливался считанное количество раз, на самых крупных станциях. На каждой из них специально назначенные люди следили за всеми пассажирами. Через несколько минут после отхода от очередной станции Артемьев получал по радиотелеграфу приметы всех, кто сел в экспресс или сошел с него.

   У Джеффриса была не совсем обычная внешность. Узнать его было легко. Все агенты имели на руках фотографию нарушителя границы. Австралиец не подозревал, что его ставка на то, что никому не известна его внешность, бита. Если бы он знал об этом, то не действовал бы так уверенно.

   Через десять минут после того как Джеффрис вошел в вагон, полковник уже знал: враг в поезде и едет в последнем вагоне. Тот факт, что Грачев не явился доложить о появлении противника, показывал — нарушитель настороже и, очевидно, не ложится спать. Старшина не хочет выйти при нем, боясь возбудить подозрения.

   Прочитав радиограмму, Артемьев прилег на диван. Впереди больше двух часов спокойного пути. За это время нарушитель никуда не мог исчезнуть. За Грачева полковник не беспокоился. Несмотря на молодость, старшина неоднократно проявлял отличные качества пограничника — выдержу, находчивость, хладнокровие. Нарушитель находится под неусыпным надзором.

   Только сейчас, когда напряжение последних часов спало, Артемьев почувствовал, как сильно он устал. Мерное покачивание вагона действовало усыпляюще. Он с удовольствием подумал, что может позволить себе непродолжительный сон.

   Прошло полтора часа. Экспресс мчался среди густого леса.

   Вдруг режущий звук ворвался в равномерный перестук поезда. Вагон резко вздрогнул. Шипение сжатого воздуха, визг тормозов. Несколько секунд — и экспресс остановился.

   Мгновенно проснувшись, Артемьев выскочил в коридор. Мимо с фонарем в руках пробежал проводник вагона.

   — Что случилось? — крикнул полковник.

   — Кто–то остановил стоп–краном поезд, — на ходу ответил проводник.

   Артемьев накинул пальто и вышел на площадку.

   Чернота ночи казалась еще темнее из–за плотной стены леса, подступившего близко к полотну дороги. Кто–то пробежал мимо к хвосту поезда.

   — Гражданин, — сказал проводник, — пройдите в вагон. Поезд сейчас пойдет.

   — Несчастье?

   — Сейчас узнаем. Это в последнем вагоне.

   Человек, только что пробежавший мимо, вернулся назад. Это был старший кондуктор экспресса.

   — Что там? — спросил проводник.

   — Хулиганство. Все пассажиры вагона спят.

   Он пошел дальше, и Артемьев слышал, как он громко ругался по адресу неизвестного злоумышленника.

   — Редкий случай, — сказал проводник.

   Артемьеву стало ясно — экспресс остановлен нарушителем границы. Очевидно, он решил бежать. Что же могло побудить его на этот шаг? Что заставило его сойти с поезда, которого он ждал целые сутки, да еще среди леса? Поступок противника показывал — он внезапно потерял спокойствие. Это было хорошо, но что делать дальше? Преследовать врага? Это ни к чему, кроме поражения, не могло привести. Среди леса, покрытого толстым слоем снега, идти можно только по полотну дороги, и противник легко заметит погоню.

   «Нет, — решил Артемьев. — Преследовать его сейчас нельзя. Надо дождаться станции и только тогда начать действовать. До остановки сорок пять минут. За это время нарушитель не уйдет далеко».

   Положение усложнилось самым непредвиденным образом.

   Полковник прошел по вагонам к концу поезда. Надо было узнать, не случилось ли что–нибудь с Грачевым.

   В коридоре вагона, в котором ехал старшина, Артемьев увидел начальника поезда, разговаривавшего с проводником.

   Подойдя к нему, полковник назвал себя и предъявил свое служебное удостоверение.

   — Прошу рассказать, при каких обстоятельствах произошла остановка, — сказал он.

   — Непонятные обстоятельства, — ответил начальник поезда. — Неизвестный злоумышленник воспользовался ручкой экстренного торможения, которая расположена в конце вагона напротив двери служебного отделения.

   — Я сразу вышел, — сказал проводник. — Но в коридоре вагона никого не было. На площадке тамбура тоже. Немыслимо успеть повернуть ручку и скрыться даже в ближайшее купе с такой быстротой.

   — Все ли пассажиры находятся в вагоне? — спросил Артемьев.

   — Я не видел, чтобы кто–нибудь вышел.

   — Надо проверить.

   В купе номер пять не оказалось одного пассажира.

   — Это тот, который сел на последней станции, — сказал проводник. — Он был без багажа.

   — Может быть, он прошел в другой вагон? — заметил начальник поезда.

   — Нет, — ответил Артемьев. — Он остановил поезд и сошел с него.

   — Невозможно, — сказал проводник. — Двери заперты. Без меня никто не может выйти.

   — И все–таки это именно так.

   Проводник пожал плечами и недоуменно посмотрел на начальника поезда. Внушение Джеффриса действовало безотказно. Проводник ничего не помнил.

   В следующем, шестом купе ехал Грачев. Когда дверь открыли, Артемьев увидел, что старшина лежит в неестественной позе. Было похоже, что он заснул стоя и упал на диван. Артемьев с беспокойством нагнулся над ним. Ровное дыхание успокоило его.

   — Нет ли врача в поезде? — спросил полковник, стараясь говорить тише, чтобы не разбудить остальных пассажиров.

   — Не знаю, — так же тихо ответил начальник поезда. — Кто этот человек?

   — Мой помощник, — ответил Артемьев.

   Он осторожно потряс старшину за плечо. Грачев не просыпался. Полковник не стал повторять попытку. Он понимал, что этот сон вызван внушением, и не знал, как надо поступать в подобном случае. Он только положил спящего удобнее.

   — Пусть остается так. На остановке надо вызвать врача.

   — А что с ним?

   Артемьев не ответил и вышел из купе.

   Экспресс с огромной скоростью мчался уже не по лесу. За окном расстилалась освещенная лунным светом равнина.

   — Мне необходимо немедленно говорить с Москвой, — обратился Артемьев к начальнику поезда.

   — Пройдемте в первый вагон.

   — Прошу вас молчать обо всем, что вы видели.

   — Будет исполнено, — ответил начальник поезда. Он понял серьезность дела. — Никому не рассказывайте, товарищ Федоров.

   — Не маленький, — ответил проводник вагона.

   В управлении пограничной охраны всегда дежурил кто–нибудь из ответственных работников. Полковник Медведев, выслушав донесение Артемьева, немедленно связался по телефону с квартирой Свиридова, а генерал тут же позвонил Леонидову.

   Артемьев получил короткий приказ — продолжать путь в Москву, а к старшине Грачеву ни в коем случае не вызывать врача.
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   — Итак, вы вышли из купе и увидели Джеффриса, — сказал Артемьев. — Что было дальше?

   — Я вышел потому, — ответил старшина, — что он не уходил, и я считал, что больше оставлять вас в неведении нельзя. Я ведь не знал, что вам все уже известно. Он стоял у окна. Повернулся и пристально осмотрел меня с головы до ног. Потом спросил: «Куда вы идете?» Я ответил. «Зачем?» — спросил Джеффрис. Я сказал и это. Понимал, что говорить нельзя, и все–таки отвечал. «Сколько человек в поезде следят за мной?» Я сказал, что трое. Тогда он приказал мне вернуться в купе. Я вернулся и почувствовал, что падаю. Больше ничего не помню.

   — Вы вышли одетым?

   — Да, я не раздевался.

   — Вот тут–то вы и совершили ошибку. Джеффрису безусловно бросилось в глаза, что человек, полтора часа тому назад ушедший спать, полностью одет и явно не ложился. Остальное понятно.

   Артемьев, Васильев и Грачев находились в рабочем кабинете профессора Леонидова. Они были направлены сюда генерал–полковником Свиридовым сразу после приезда в Москву.

   — Прежде всего надо вернуть вам память, — сказал генерал.

   Хотя Артемьев, по–видимому, ни разу не встречался с Джеффрисом, но и ему пришлось подвергнуться «очищению». «На всякий случай, — сказал Свиридов. — Может быть, вы видели его, но забыли об этом».

   И вот, пройдя через руки профессора, Васильев, Грачев и… Артемьев вспомнили все, что случилось с ними.

   Старший лейтенант мысленно увидел картину прошлого — снежную равнину, гряду кустарника — и фигуру Джеффриса на лыжах, стоявшего рядом с ними.

   Грачев вспомнил то же.

   А Артемьев…

   Это было самое неожиданное и удивительное.

   С отчетливой ясностью полковник вспомнил свой разговор с проводником и начальником поезда. А тут же, в коридоре вагона… стоял Джеффрис.

   Австралиец не сошел с поезда. Остановка экспресса была тактическим маневром, рассчитанным на отвлечение внимания. Он остался и доехал на этом же поезде до Москвы.

   Ошеломленный полковник немедленно позвонил Свиридову.

   — Я это знаю, — ответил генерал. — Такой трюк с его стороны мы предугадывали. На московском вокзале Джеффриса встретили, и сейчас он находится под надзором. Надо выяснить, нет ли у него сообщников.

   — Чудовищная сила! — заметил Артемьев.

   Леонидов улыбнулся.

   — На всякую силу можно найти управу, — сказал он. Они долго оставались в кабинете профессора, слушая его увлекательный рассказ о гипнозе и «усилителе внушения». А когда собрались уходить, зазвонил телефон.

   Леонидов снял трубку.

   Пограничники видели, что его брови сдвинулись, а на лице появилось выражение озабоченности.

   — Нет, — сказал он. — Достаточно одного.

   Еще минуты две он внимательно слушал.

   — Хорошо! Я думаю, что не придется. Передаю трубку.

   Артемьев услышал голос Свиридова.

   — Останьтесь с профессором Леонидовым, — сказал генерал. — Он вам все объяснит. В случае неудачи я приказываю вам ликвидировать Джеффриса. Васильева и Грачева направьте в управление.

   — Слушаюсь.

   — Как только все кончится, позвоните мне. Будьте осторожны. Желаю удачи!

   Генерал повесил трубку.

   Артемьев передал своим спутникам приказание Свиридова.

   — Вам не следует выходить через главный подъезд, — сказал Леонидов. — Я вас провожу.

   Он вернулся минут через пять.

   — У нашего института есть выход в переулок. Я думаю, что их не заметили.

   — Что случилось?

   — Джеффрис находится где–то здесь. По–видимому, он хочет, не теряя времени, взяться за меня. В наш институт нельзя пройти без пропуска, но он пройдет легко.

   — Что вы будете делать?

   — Ждать. Джеффрис появится очень скоро. Ему нет расчета терять время.

   — Но он может войти в любую минуту, — сказал Артемьев, невольно оглядываясь на дверь.

   — Мы узнаем об этом своевременно. Как только он войдет в институт, мне сообщат об этом люди, которые специально поставлены мною так, что он их не увидит.

   — Но ведь Джеффрис вооружен своим аппаратом. Не лучше ли вам так же вооружиться?

   — Этого никак нельзя сделать. Наш аппарат находится в клинике. Переносных у нас нет. Они нам совершенно не нужны.

   В дверь постучали.

   — Войдите, — сказал Леонидов.

   В его голосе не чувствовалось ни малейшего волнения. В кабинет вошел пожилой полный мужчина.

   — Познакомьтесь, — сказал профессор. — Мой ассистент и ближайший помощник — доцент Пушкарев Семен Игнатьевич. Полковник Артемьев.

   Пушкарев вопросительно посмотрел на Леонидова.

   — Противник приближается, — сказал профессор. — Будем действовать. Видите ли, — повернулся он к Артемьеву, — я допускаю, что Джеффрис выйдет победителем в нашем поединке. Тогда он может внушить мне все, что ему вздумается. На этот случай я и принял некоторые меры. Семен Игнатьевич будет находиться в соседней комнате, откуда все хорошо слышно. Если понадобится, он вернет меня в нормальное состояние.

   — Мы с вами останемся здесь?

   — Да, конечно. Вам надо спрятаться так, чтобы он вас не заметил. Я встану за дверью. Нападение должно быть неожиданно для него. В случае его победы вы знаете, как надо действовать.

   — Я хорошо стреляю, — просто ответил полковник.

   — Но, допустим, что вы промахнетесь? — спросил Пушкарев.

   — Тогда, — ответил Леонидов, — вам придется лечить нас обоих. Не предпринимайте ничего, пока Джеффрис не получит от меня все, что ему надо, и не выйдет из кабинета. Из института он все равно не уйдет. Генерал–полковник сказал мне, что здание окружено «невидимой стеной».

   — Подождем! — сказал Артемьев.

   Ассистент профессора ушел в комнату, расположенную рядом с кабинетом, и запер за собой дверь на ключ.

   Леонидов мерными шагами ходил от двери к столу и обратно. Он молчал, и Артемьев, понимая, что ему необходимо сосредоточиться, не беспокоил его вопросами.

   Профессор был чуть бледнее обычного, но спокоен.

   Артемьев не сомневался, что наступила решительная минута. Раз генерал предупреждает, значит Джеффрис именно сейчас намерен осуществить свой замысел. Поспешность его понятна. Он знает, что обнаружен и что его ищут. Вероятно, он хочет как можно скорее убраться из Москвы и Советского Союза.

   Джеффрис может появиться в любую минуту. Пройти через контрольный пост, узнать, где помещается кабинет профессора Леонидова, ему нетрудно.

   Но неужели этот человек не знает, с кем ему придется иметь дело? Неужели он уверен, что справится с всемирно известным профессором так же легко, как со всеми остальными? Очевидно, да. И у него есть основание для такой уверенности, раз сам Леонидов допускает возможность своего поражения в этой схватке. Джеффрис рассчитывает на свой аппарат и неожиданность нападения. Ему придется столкнуться с контрнеожиданностью…

   А если «радиостанция» профессора окажется бессильной справиться с ним, то пуля сделает это наверняка. С пяти шагов трудно промахнуться, но если это даже и случится, на смену Артемьеву придут другие товарищи.

   Полковник мысленно представил себе ту «невидимую стену», которой окружен институт. Нет, Джеффрису не вырваться!

   Мысли Артемьева прервал телефонный звонок.

   Леонидов снял трубку и сразу положил ее обратно.

   — Джеффрис, — сказал он.

   Артемьев вынул пистолет и отвел предохранитель. Потом он подошел к окну и скрылся за портьерой. Сквозь узкую щель он видел, что профессор стал у стены с таким расчетом, чтобы открывшаяся дверь заслонила его.

   Как всегда, в решительный момент встречи с противником лицом к лицу, Артемьев почувствовал, что все следы какого бы то ни было волнения исчезли. Он пристально вглядывался в еще закрытую дверь, привычным глазом оценивая освещенность комнаты и расстояние. Только бы Джеффрис не оказался между ним и Леонидовым. Если это случится, выстрел будет невозможен. Придется перейти на другое место, но удастся ли это? Сумеет ли он опередить врага, действующего, как он хорошо знал, с молниеносной быстротой?

   Артемьев совершенно не представлял себе, в какую форму выльется предстоящая борьба между Леонидовым и австралийцем. По каким признакам определить, за кем осталась победа? Но раз профессор не сказал ему этого, то, очевидно, эти признаки будут достаточно ясны.

   В коридоре послышались приближающиеся шаги.

   Может быть, это не Джеффрис?..

   Ручка повернулась — и дверь открылась.

   Благодаря Леонидову Артемьев так хорошо помнил лицо Джеффриса, что ему показалось — вошел знакомый человек.

   Стоя на пороге, Джеффрис оглядел комнату. На мгновение его глаза встретились с глазами Артемьева, и полковнику показалось, что противник не может не видеть его. Но длинная мягкая портьера хорошо скрывала фигуру пограничника, и Джеффрис ничего не заметил. Он сделал шаг вперед и закрыл за собой дверь. При этом он повернулся и оказался лицом к лицу с Леонидовым.

   Почти бессознательно Артемьев откинул портьеру и неслышно шагнул вперед, не спуская глаз с двух людей, которые, казалось, спокойно смотрели в глаза друг другу. Но в этом кажущемся спокойствии таилось чудовищное напряжение двух борющихся сил.

   Артемьеву показалось, что прошло не менее минуты, но в действительности все продолжалось несколько секунд. Его чувства обострились до предела, и он ясно видел, как побелели суставы на руке Джеффриса, со страшной силой сжавшей ручку двери. Несколько секунд — и невидимая схватка окончилась. Артемьев услышал звук повернутого ключа, и Пушкарев, стоя на пороге, сказал:

   — Ну, вот и всё!

   Артемьев почувствовал себя ошеломленным во второй раз. Как всё? Но ведь ничего и не было!?

   — Помогите мне, — сказал Леонидов. Профессор поддерживал бессильно висевшее тело Джеффриса. Голова австралийца закинулась назад, а глаза были закрыты. Он заснул. Заснул сразу, сраженный неожиданным ударом, обрушившимся на него с быстротой и силой сокрушительной молнии.

   Пушкарев бросился вперед и подхватил Джеффриса с другой стороны.

   Артемьев очнулся от своей растерянности и помог им положить на диван поверженного противника.

   Всё! Как быстро это произошло! Что это за сила, которая с такой быстротой превратила опасного врага в беспомощно распростертое тело?..

   Ассистент профессора осторожно снял с головы Джеффриса две полупрозрачные пластинки, сделанные как будто из синего стекла. Они были соединены металлической дужкой, от которой шел тонкий шнур, исчезавший за воротником рубашки. На груди оказался небольшой плоский ящичек. Внутри слышалось мерное гудение.

   Аппарат находился в действии.

   Пушкарев повернул крохотную ручку на крышке — и гудение смолкло.

   «Усилитель мысли» больше не работал. Он не оправдал надежд, которые Джеффрис возлагал на него. Совершеннейший механизм оказался неповоротливым, встретившись с тренированной мыслью человека. На доли секунды Леонидов опередил Джеффриса — и скованный чужой волей мозг австралийца уже не смог сосредоточить мысль.

   — Позвоните генерал–полковнику, — устало сказал Леонидов.
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